YMNMOYPIEIO NAIAEIAZ, MOAITIZMOY, AOAHTIZMOY KAI NEOAAIAZ
AIEYOYNZH MEZHZ FrENIKHZ EKNAIAEYZHZ

ENIAIA TPANTH AZIOAOIMHzZH B° TETPAMHNOY 2021-22
B° TAZHZ AYKEIOY

AEYTEPA 23 MAIOY 2022
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA (A" ZEIPA)

KQAIKOZ MAOGHMATOZ: B005
2YNOAIKH AIAPKEIA TPANTHZ EZEETAZHZ AATINIKQN: 90 AstrTd

ANAOGEQPHMENOZ OAHIOZz AIOPOQZHZ

Ol OAHTI'IEZ AIOPOQZHZ ATNTOTEAOYNTAI ANO MNMENTE (5) ZEAIAEZ

AOMH ESETAZTIKOY AOKIMIOY KQAIKOZ MONAAEZ
Al META®PAZH 1 18
A1l META®PAZH 2 17
B1. (a,p) AEZINOTIO 3 4
B2. ANTIZTOIXIZH 4 3
B3. ZYNTAKTIKO 5 8
B4. PHMATA 6 12
B5. ANTIOETOZ APIOMOX 7 6
B6. ZYMMNAHPQZH KENQN 8 6
B7. (a,8) ZYNTAKTIKO Z®AAMA 9 2
B8. ENEPTHTIKH = NAGHTIKH 10 4
BO. TONIZMOZ 11 2
B10. (a,8)  MPATMATOAOTIKA 12 2
B11. OEMATOIPA®IA 13 8
B12. ANTIZTPO®O 14 8
ZYNOAO 100
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MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (MONAAEZ 35)

1. Na peTa@pPAOETE TA TTIO KATW KEiMEVA 0TV EAANVIKA.
ENAEIKTIKH KATANOMH MONAAQN

2HMEIQZH:
- KaBe okiaopévn @pdon utroAoyidetal wg pia (1) AéEn.
- MNa kdBe rpoodikn AéEng agaipeital 0,25 povdda.

l. MON.
Sulpicius Gallus legatus Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen | 4,5
regem gerebat. 0,5 pov./A&gn
Serena nocte luna defecerat; ob monstrum terror animos militum invaserat. | 4,5
0,5 pov./Aégn
Tum Sulpicius Gallus de ratione caeli et de motibus lunae disputavit eoque 4
modo exercitum alacrem in pugnam misit. 0,25 pov./Aégn
Quia ille metum exercitus Romani vicerat, imperator adversarios vincere 5
potuit! 0,5 pov./A&€En
(Aanivika Aukegiou, Xl - eAappd diaokeun)
ZYNOAO | 18
Il MON.
Catilina, nobilissimi generis vir sed ingenii pravissimi, contra rem publicam 5
coniuravit. 0,5 pov./Aégn
Eum improbi viri consecuti erant. 0,5 pov./A€gn 2
Catilina a_Cicerone ex urbe expulsus est. Socii eius deprehensi sunt et in 5
carcere strangulati sunt. 0,5 pov./Aégn
Ab Antonio, altero consule, Catilina ipse cum exercitu suo, proelio victus, 5
interfectus est. 0,5 pov./Aégn
(Aarivika Aukegiou, XIX - eAagpa diaokeun)
2YNOAO | 17
MEPOZX B": NAPATHPHZEIZ (MONAAEZ 65)

1. a) Ao 1o deUTEPO KEIPEVO TTOU BOBNKE YIa HETAPPAOT), VO EVTOTTIOETE KAl
va ypdwete U0 (2) Aégeig TNG AATIVIKAG TTOU TTAPOUCIAdouv ETUMOAOYIKI
ouyyéveia pe Tnv EAANVIKA dnAwvovTtag kai Tn oXeTIKA EAANVIKA Aégn. Na

e§aipeboUV Ta KUpPIO ovouaTa.

AATINIKH AE=H EAAHNIKH AE=H
generis S  yévog
pravissimi S  umpdapog
contra S  KOvTpa
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rem S  PEAAIONOG

improbi S  1poéfa

et =R £

ex S €&kl &g

est o  é€oTi

socii <  000I10AICHOG
strangulati sunt S  otpayyaAilw

altero S Erepog, aATpOUIoUOG
cum S  ouv

K.T.A. K.T.A.

0,5 pov. / Aativiki Aé§n  kai 0,5 pov. / eAAnVIKN Aégn
(Movadeg 2)

B) Aivovtal 800 (2) Tp1adeg AéSewv amrd Tnv AyyAikn, FaAAIKA kail ITaAikA.
Na ypdypere 10 pApa TnNG AATIVIKAG, HE TO OTTOI0 CUVOEETAI ETUMOAOYIKA N
KABe Tp1ada, OTO TTPWTO TTPOOWTITO EVIKOU TNG OPIOTIKAG EVECTWTA

EVEPYNTIKAG PWVNAG.

AIrTAIKH FAAAIKH ITAAIKH AATINIKH
occupy occuper occupare occupo
complete compléter completare compleo

1 pov. / opBNf atrdvrnon
(Movabdeg 2)

2. ATré 1a Keipeva Tou 560NKav yia HETAQPACT), VO AVTIOTOIXIOETE TIG Aégeig
TNG OTAANG A’ -emionuaivovtal pE TTAAYIO ypOa@ OTA KEIMEVA- HE TIG
MTWOoEIG TNG OTAANG B'. Z1n 0TAAN B™ rAgovdalouv 1peig (3) emAOyEG.

A B’
a. bellum 1. ovopaoTikr TTANBUVTIKOU
B. serena 2. QITIATIKI EVIKOU
Y. animos 3. aQaIPETIK) TTANBUVTIKOU
®. lunae 4. aQAIPETIKN EVIKOU
€. Socii 5. YEVIKN €VIKOU
OT. ipse 6. OVOUQOTIKA €VIKOU
7. OOTIKNA €VIKOU
8. doTIKN TTANBUVTIKOU
9. aimatikr} TTANBuvTIKOU

laf2|p [4]y|o[5[5]e]1]or]6 |

0,5 pov. / opOR atrdvrnon
(Movabdeg 3)
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3. Na avayvwpioeTe TOV OUVTAKTIKO pOAO TwV TTI0 KATW TUTTWYV, Ol OTroiol
gival utTToypapuIoHéVol OTA KEiPEVA TTOU 86BNKav yia HETA@pPAON.

legatus Karnyopoupevo [0,5 pov.] oto uttokeipyevo Sulpicius Gallus [0,5
pov.]

ob monstrum | euITPO60£TOg TTPOCBI0PIOUOG [0,5 pov.] EEwTEPIKOU
avaykaoTikou aitiou [0,5 pov.] / aitiag [0,5 pov.]

exercitus YEVIKN UTroKeIpeVIKA [0,5 pov.] oto metus [0,5 pov.]

vincere AvTIKEiMEVO TOU p. potuit [0,5 pov.], TeEAIké atrapépgarto [0,5
pov.]

nobilissimi €MIBETIKOG TTPpoOdiIopIoudg [0,5 pov.] ato generis [0,5 pov.]

viri utrokeipevo [0,5 pov.] Tou p. consecuti erant [0,5 pov.]

a Cicerone eputTpOBeTOG TTPOOCdIOPIONOS [0,5 pov.] TToInTiIKoU aitiou [0,5
pov.] / TroINTIKO aiTio [1 pov.]

consule mapdBeon [0,5 pov.] oto Antonio [0,5 pov.]

(Movabdeg 8)

4. Na ypAyeTe TOUG IO KATW TUTTOUG PNNATWY CUM@WVA JE TNV odnyia TTou
akoAouBei, a@poU AdBeTe uTTOWN, 6TTOU XPEIAETAI, TO UTTOKEIMEVO TOUG OTA
000évTa yia pera@pacn di1dayuéva Keipeva.

a. erat: oTo Yy TTPOCWTTO EVIKOU OPIOTIKAG TTAPOAKEINEVOU o fuit
Kl UTTOTOKTIKIG EVEOTWTA. e sit
B. defecerat: ot0 B° TPOOWTTIO €VIKOU OPIOTIKAG e deficis
EVEOTWTA EVEPYNTIKAG KAl TTABNTIKAG QWVNAG. e deficeris
Y- misit: 010 a° TPOCWTIO TTANBUVTIKOU OPIOTIKAG e mittemus
MEANOVTO Kal ouvTeAeopévou HEAAOvVTa oTnv idla e miserimus
PWVNA.
8. potuit: oto y° TPOoWTO TTANBUVTIKOU OPICTIKAG e poterant
TTAPATATIKOU KAl UTTEPOUVTEAIKOU. e potuerant
. coniuravit: oto B MPpdowTTO TTANBUVTIKOU OPICTIKAG e coniuratis
KAl UTTOTOKTIKAG EVEOTWTA OTNV idIa QuVvr). e coniuretis
OT. expulsus est: OTO ATTAPEPPATO EVECTWTA KAl o expelli
TTOPAKEIMEVOU OTNV idIa QwVvA. e expulsum esse

1 pov. / 0pBA atrdvrnon
(Movadeg 12)

5. Na HETOQEPETE TIG TTPOTACEIG OTOV AVTIOETO APIOMO.

a. Mercatores magnas urbes vident.

Mercator magnam urbem videt.

B. Tu exercitum profligavisti et delevisti. | Vos  exercitus  profligavistis et
delevistis.

y. Filia ad complexum patris cucurrit. Filiae ad complexus patrum
cucurrerunt.
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0,5 pov. / KAITH) Aé€€n
(Movabdeg 6)

6. Na avTiypdQeTe TIG TTAPAKATW TTPOTACEIS CUMTTANPWVOVTAG TA KEVA HE
TOV KAaTdAAnAo TUTTO TNG A£ENG TTOU BPioKETAI OTNV TTaPEVOEDT).

a. Antonius multos socios (socius) Catilinae (Catilina) deprehendit.

B. Nos illos in coetu deorum immortalium (immortalis-is-e) reposuimus (repono,
TTOPAKEIMEVOG).

y. Dicuntur Germani non studere (studeo) agriculturae (agricultura).

1 pov. / opBn amdvinon
(Movabdeg 6)

7. Na gvroTTioeTe Kal va S10pBWOETE TO CUVTAKTIKO OQAAa o€ KAOE TrpdTOaON
TTOU aKOAoOuUBEi. 2TO  TETPADSIO TWV ATTAVTACEWV VA YPAWeTe PJOVO TO
o@AApa Kail T 816pOwon Tou.

a. Miles sine audaciam non potest vincere. 2@4&Aua: audaciam [0,5 pov.]
Ai6pbwaon:audacia [0,5 pov.]

B. Omnes homines propter dolore 2@A&Aua: dolore [0,5 pov.]
miserabantur. Ai6pbwon: dolorem [0,5 pov.]
(Movadeg 2)

8. Na perarpartrei n evepynTiK oUVTAEN O€ TTAONTIKN KAl AVTIOTPOPA.
2nueiwon: H okiaopévn @pdaon agioAoyeital wg pia (1) A&gn.

a. Legatus illustrem victoriam nuntiavit.
lllustris victoria a legato nuntiata est. [4 X 0,5 pov.]

B. Consules a populo Romano deligentur.
Populus Romanus consules deliget. [4 X 0,5 pov.]

(Movabdeg 4)

9. Na utrodeigere TOU TTPETTEl VA TOVIOTOUV 01 Aé§EIG TTOU aKOAouBoUV (aTrd Ta
KEigeva TTou d6Onkav yia HETAPPAOT) Kal va AITIOAOYNOETE TTARPWG TIG
ATTAVTAOEIG OOG.

a. | adversus | rapaAnyouoa [0,5 pov.] 8167 gival Béoel pakpd (akoAouBeiTal
atré dUo oupewva) [0,5 pov.].

B. | proelio mpotmapaAiyouca [0,5 pov.], d16TI n TapaAfyouoca eivai
Bpaxeia [0,25 pov.], kaBwg akoAouBeital amrd ewvnev [0,25
pov.].

(Movadeg 2)

10. a) MNMou atmrookotroUoe n cuvwpooia Tou KatiAiva n oTroia ava@EépeTal OTo
OeUTEPO KEIPNEVO TTOU BOOBNKE yIa PETAPPAON;

415
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11.

12.

H ouvwpooia amookotrouoe oTn Biain KAataAnyn Tng £§ouciag [ammd TOV
KaTtlAiva kail Toug otradoug Tou]. [1 pov.]

(Movada 1)
B) Molo ATaV TO ATTOTEAECHA AUTHG TG CUVWHOCIAG;
- O Kiképwvag atrokadAuye Tn cuvwpooia. [0,5 pov.]
- Avaykaoe Tov KaTtiAiva va @uyel atrd tn Pwpn. [0,5 pov.]
n
O KartiAivag nTTOnke o€ paxn (amd tov Aviwvio) Kal oKoTwONnKe.[0,5 pov.]
(Movada 1)

Na peTappdoeTe TO AdidAKTO KEiNEVO TTOU aKOAOUBEi oTnV EAANVIKA.

Caesar de re militari [1 pov.] narravit. llle tradidit Romanos [1 pov.| saepe proeliari
contra populos [1 pov.] feroces, qui cupiebant invadere [1 pov.] urbem. Ubi
hostes adventaverunt, [1 pov.] dux, vir incredibili virtute, [1 pov.] peritos milites
iussit vi [1 pov.] pugnare et periculum propulsare. [1 pov.]

O Kaicapag apnyndnke yia ta oTpaTiWTIKA (TTpayparta / Béuara). Ekeivog
avépepe OTI ouyxvd ol Pwpaiol moAgpoucav / payxovrav gvavrtiov Aypiwv
Aawyv, ol otroiol gmiBupoucayv / Bshav va giofdAouv oTnv TOAN. OTtav ol
ex0poi TTAnoiacav, o oTPATNYOG, AVOPAS ATTIOTEUTNG avdpEiag, SIETAEE TOUG
EUTTEIPOUG OTPATIWTEG VA TTOAEPAOOUV / TTOAEPOUV pe SUvaun / Bia / yevvaia
Kal va atrwBnoouv / atrwBouv / atropakpuvouy / diIXVvouv Tov Kivduvo.

0,25 pov. / opBn Aégn
(Movabdeg 8)

Na JeTa@EPETE TO KEIPEVO TTOU aKOAoUBEi oTn AaTIVIKA.

MoAAoi KAToIKOI QUTAG TNG PEYAANG TTOAITEIOG €TOINACOVTAV VA QPAIPECOUV ThV
e€ouaia atrd Tov BaciAid aAAd o1 OTPATIWTIKEG BUVANEISC EUTTOBIcAV auToUus. ETTeiTa
ekeivol TIHwpRONKav.

Multi / Multae incolae [1] eius / huius magnae [2] civitatis / rei publicae parabant
[3] adimere imperium [4] regi sed [5] copiae / vires eos [6] prohibuerunt.
Postea [7] illi puniti sunt. [8]

0,5 pov. / Aégn
(Movabdeg 8)

— TEAOZ OAHIOY AIOPOQZHZ -
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